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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3672/84
of 21 December 1984 .

altering the monetary compensatory amounts in respect of certain processed
agricultural products not listed in Annex II to the Treaty

THE CQMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

' Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 974/71
of 12 May 1971 on certain measures of conjunctural
policy to be taken in agriculture following the tempo-
rary widening of the margins of fluctuation for the
currencies of certain Member States ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 855/84 (3, and in particular
Article 6 thereof,”

Whereas the monetary compensatory amounts intro-
duced by Regulation (EEC) No 974/71 were fixed by
Commission Regulation (EEC) No 900/84 (), as last
amended by Regulation (EEC) No 3622/84 (%);

Whereas Article 4 (4) of Commission Regulation
(EEC) No 1372/81 (%), as amended by Regulation (EEC)
No 766/83 (¢), lays down that a study of the bases for
calculating monetary compensatory amounts appli-
cable to goods falling within Council Regulation (EEC)
No 3033/80 (), is to be carried out in June and in
December ; whereas, where the effect of the highest

monetary compensatory amount on the value of the-

goods in question in less than 2,5 % the monetary

compensatory amount on the goods in question is

dismantled ;

Whereas, in the light of a survey carried out on 18
December 1984 and based on the highest currency
spread of 3,6 % applying in Greece for all sectors the

monetary compensatory amounts for all products
falling within Regulation (EEC) No 3033/80 except
those of Common Customs Tariff subheadings 21.07
G VII and 21.07 G IX should be dismantled;

Whereas the, measures provided for in this Regulation

‘are in accordance ‘with the opinion of all the manage-

ment committees concerned,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Part 8 of Annex I to Regulation (EEC) No 900/84 is

‘replaced by the Arinex to this Regulation.

Article 2

The amounts given in the Annex are fixed subject to
any alterations to these amounts on the basis of fluctu-
ation in the exchange rates referred to in Article 2 (1)
of Regulation (EEC) No 974/71.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply from 1 February 198S.

This Regulation shall be ‘binding in its entirgt‘y and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 December 1984.

() OJ No L 106, 12. 5. 1971, p. 1
() OJ No L 90, 1. 4. 1984, p. 1.

() OJ No L 92, 2. 4. 1984, p. 2.

() OJ No L 336, 22. 12. 1984, p. 1.
() OJ No-L 138, 25. 5. 1981, p. 14.
(9 OJ No L 85, 31. 3. 1983, p. 84.
() OJ No L 323, 29. 11. 1980, p. 1.
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Poul DALSAGER
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ANNEX
‘PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 8 — DEEL 8 — DEL 8 -— MEPOY 8

MARCHANDISES RELEVANT DU REGLEMENT (CEE) N° 3033/80
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES
VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80
ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN '
VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (EQF) Nr. 3033/80
MPOIONTA ANAG®EPOMENA EITON KANONIZMO (EOK) apid. 3033/80

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Wihrungsausgleichsbetrige — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monet®re udligningsbeleb — Nopmopartiké cgiootikd nosd
\ . . ,

Montants & octroyer & 'importation
et & percevoir a l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Betrige, die bei der Einfuhr gewahrt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all’esportazione

Bij de invoer te verstrekken en Dbij
de uitvoer te heffen bedragen

Beleb, der skal ydes ved indfersel
og opkreves ved udfersel

[Mog6 xopNYOUUEVO KOTG TNV ELGOYWYN

Montants 4 percevoir a I'importation
et 4 octroyer a l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Betrige, die bei der Einfuhr erhoben.
und bei der Ausfuhr gewshrt werden

Importi da riscuotere all'importazione
e da concedere all’esportazione

Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen

Beleb, der skal opkreves ved indfersel
og ydes ved udfersel

[Tocd elompottouevo katd Ty ewcaywyn

Numéro du tarif douanier
commun

CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen
Zolltarifs

Numero della tariffa
doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fzlles

toldtarif
KMcnorojr;(Olvob Kol xopnyoLuevo Katd v eEaywyn KO ELOTPATTOMEVO KOTR TNV eEoywyn
Aoaoporoyiov ‘ . ] . .
Deutschland | Nederland Danmark Klijnl;:ji)dm EXAGba Lgf;i: %?in/rg Ireland Italia France
DM/100 kg | FI/100 kg | dkr/100kg | £/100 kg | Apx/100xyp JFB/Flux/100 kg| £1rl/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg

21.07 G VIl and IX ()

(') Amount to be calculated on the basis of the actual quantities of any cereals or products resulting from their processing, sugar, milk or milk
products, contained in the goods. Apply to these quantities the compensatory amount applied when such products are traded as such. If the
goods contain reduced-price butter under the regulations given in note (%) to Part § of this Annex, the “Formula B” coefficient given in the
same note (‘) must be applied to the compensatory amount for butter and to the supplementary amount given in note (*) to Part 5 of this

Annex.




